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arasındaki farkların mukayesesi ; deniz 
harblerinin bir zenginlik yarışı olmasının 
Üsbat edilişi, bize Türklerin yeni müs­
temleke ticaret ve teşkilât tarafından 
desdeklenen, Atlantik ve Hind denizi 
tecrübeleri ile gemicilik tekniğinde ve 
gemilerin haiz olduğu ateş kuvveti bah­
sinde kendilerine nazaran çok ileride 
bulunan İspanyol ve Portekiz donan­
malarım ne için mağlup edemediği da­
ha iyi anlaşılmaktadır. 

Müellifin harp ve ticaret gemilerinin 
şekillerinde, tonlarında, silâhlarında, 
hareket kabiliyetlerinde trafiğin cins ve 
haemına ve menşeine nazaran elverişli 
olup olmamalarında, inşa masraflarında 
vukua gelen değişikliklerin Akdeniz'deki 
ticarî münasebetlerin şekli ve akibeti 
üzerindeki tesirlerini tedkik eden sahi-
feleride cidden istifadelidir. 

Hülâsa, Prof. Braudel'in büyük kita-

J a i m e S a l v a , La orden de Mal­
ta y las acciones navales españolas 
contra Turcos y Berberiscos en los siglos 
XVI y XVII [Malta şövalyeleri ve X V I 
ile X V I I . asırlarda ispanya'nın Türkler 
ve B.ırbaresklere karşı deniz scferlpri]. 
Madrid, 1944 (Instituto Histórico de Ma­
rina, Consejo Superior de Investigaci­
ones Chntificas). 447 sihife. 

Bir kiıabı, neşrinden 8, 9 sene sonra 
tanıtmağa kalkışmak garip görünebilir. 
Fakat bahismevzuu eser Osmanlı tari­
hiyle uğraşanları yakından alâkadar et­
tiği halde gözlerine tesadüfle ilişecek ma­
hiyette değildir.- Akdeniz milletlerinin 
müşterek bir tarihe sahip olmalarına rağ­
men Akdeniz tarihini yazanlar arasında 
iş birliği henüz tesis edilmemiştir. Din 
ayrılığından ve eski din kavgalarından 
ileri gelen yabancılığın bazı sabalarda 
günlerimize kadar devam ettiği ve 'bu­
günkü ilmî neşriyata dahi bulaştığı gö­
rülüyor : X V I . asır boyunca Akdeniz 
hakiıniyeıini birbirinin elinden almağa 
çalışan İki büyük devletin mirnsçrlan bu 

bı Türkiye tarihçileri için zengin il­
hamlarla dolu muazzam bir çalışma 
programıdır. Bundan sonra aynı büyük 
meseleleri aynı şemalar içinde vazedip 
onları (müellifin kullanmak imkânından 
mahrum bulunduğu) Türk arşivlerinin 
zengin malzemesinden faydalanmak su­
retiyle işliyebileeek olan tarihçilerimiz, 
hem kendi tarihlerine hem de Akdeniz 
memleketlerinin, umumî tarihine geniş 
ölçüde hizmet etmiş olacaklardır. Mo­
dern tarih araştırmalarında milletler­
arası iş birliğinin lüzum ve ehemmiye­
t in i ortaya koyan bu büyük eserle, 
Türkiye tarihine getirdiği yeni buluş 
ve görüşlerle bu sahayı zeuginleştirıniş 
ve çok feyizli netic. ler vadeden müs­
takbel çalışmalar için zemini hazırlamış 
olan Prof. Braudel'ç Türk tarihçileri 
geniş ölçüde borçlu kalmışlardır. 

Ömer Liİtfi Barkan 

gün birbirinin İlıtiî tetkiklerinden ancak 
bir tesadüfle haber alıyorlar. Albay Jaime 
Salvâ'nm esari buna bir misal teşkil 
edebilir. La Orden de Maita isimli kitap, 
sonradan Malta şövalyeleri adiyle tanı­
lan askerî - dinî teşkilâtın tarihçesini 
tâ X I . asrın başında K-udüs'de vuku-
bulan kuruluşundan b.nşl attık lan sonra 
evvelâ Roloa'a,nihayet Kanuni Süleyman 
devrinde Halta adasına geçişi ile safha 
Bafha anlatarak X V I I . asrın sonuna 
kadar getiruıaktedirf Eserde eu geniş 
yer, X V I ile X V I I . asırlarda Osman­
lılarla ve Şimalî Afrikada'ki ocaklarda 
olan muharebelere verilmiştir. Teşkilât 
dâbilinde, hakimiyetin Fransızlardan 
ispanyollara geçmesiyle nihayeti enen. 
uzun iç rekabet kavgaları da aydınlatıl­
maktadır. Bir ehlisalip taassubiyle ya­
zılmış oîan eser sırf ispanyol kaynak­
larına dayanmaktadır. Bu yüzden» anla­
tış tek taraflıdır, fakat kolay kolay ele 
geçmeyen bir çok mehazlardan istifade 
etmesi bakımından tarih m üd ak kikleri­
ne faydası dokunacaktır. Kitabın en 
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kıymetli kısmı son yüz sabifesidir : 
Orada tetkike bir İlâve olarak, şövalye­
lerin, Malta'yı merkez edindikten sonra­
k i faaliyetlerine ait 55 vesikanın metni 

AetaOrientalia Academıa e Seien tiarum 
Îlungarieae. Adiuvantibus K, Czegledy. 
L . FekeLe, J. Nemeth, S. Telegdi redigit 
L . Ligeti [Macar İlimler Akademisi Şar­
kiyat Tebliğleri. K. Czegledy, L . Feke-
te, J. Nemeth ve S. Telegdi'nin yardımı 
ile idare eden: L . Ligeti]. Budapeşte. 

Kıymetli bir Macar türkoloji mecmu­
ası olan KÖrösi Csoma-Arehvuum ikinci 
cihan harbinden eonra kapatılmış, yeri­
ne Macar İlimler Akademisi 1950 de yu-
kardaki isim altında yeni bir şarkiyat 
mecmuası çıkarmağa başlamıştır. Maka­
leler almanca, fransızca, ingilizce ve 
rıısça yazılmıştır. Rusçadan başka bir 
dilde yazılan her makalenin ayrıca rus-
ç ı hulâsası da vardır. Makalelerin bazı­
ları Türklüğü doğrudan doğruya alâka­
dar etmektedir. 

Tomus I , fascicıılus I (cilt I , sayı 1). 
1950, s, 1-215- Ignâc Goldziher'in resmi 
ile. Elimizdeki 1. sayı büyük Macar İs­
lâm araştırıcısı I . Goldziher'in (1850— 
1921) hâtırasına tahsis edilmiştir. 

J. Nemeth, Goldzihers Jugend (7—24). 
Müellif, Goldziber'in ilmî inkişafını 
1890 a, yani Muhammedanische Studien 
(2 cilt, 1889, 1890) cadlı başlıca eserinin 
intişarına kadar anlatarak, bu büyük 
âlimin hayatına dair dikkate değer bir­
çok yeni malûmat vermektedir. 

Wilhelm Wessetzky, Die Wirkung des 
Altägyptisehen in einem koptischen Zau­
berspruch (26—30). Eski Mısır kültürü, 
nihayete erdikten sonrada, tesir yap­
makta devanı etmiştir. Müellif, karnı 
ağrıyan ve İsis tarafından iyileştirilen 
çocuk Horus hakkındaki kıptça hikâ­
yeyi ele alarak, İsis'in hastayı iyi etmek 
için kullandığı sihirde eski Mısır sihir­
bazlığının bazı bakiyelerini gösterir. 

veriliyor. Bunlar arasında meselâ Preveze 
muharebesine dair mufassal bir nakil, 
Hayreddin Paşa ve Turgut Reis'e ait 
muhtelif vesikalar zikre şayandır. 
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Imre Trencs6nyi - Waldapfel, Obşçest-
vennıy fon dlya dvuh mifov ob Adame 
(32 — 45). Tekvin'de Âdem'in yaratılışı. 
hakkındaki hikâyelerin tarihî maddeci­
lik zaviyesinden tefsiri. 

K. Czegledy, Die Karte der Donan¬
landschaftgruppe nac/ı al - HuwâTİzmî 
(46 — 77, 1 harita ile). Arap riyaziye­
cisi ve coğrafyacısı Muhanımad ibıı Mu­
sa al-Huwâriznıi (ölm. 847 den sonra) 
Kitâb sârat al-ard başlığı altında Yunan 
coğrafyacısı Klaudios Ptolemaios'un 
r tuyfMCfUi) v^y^aıç, adlı eserini ye­
niden işlemiştir. Bu eserin bir dünya 
haritası için izah kitabı olduğu ka­
bul edilmektedir. Bu harita bize kadar 
gelmemişse de, kitapta verilen arz ve 
tül derecelerine göre yeniden çizilebilir. 
Müellif Tuna ınıntakasınm haritasını 
çizmiş ve bu sahaya düşen, ekserisi çok 
tahrif edilen yer adlarının Ptoleınaios'-
taki karşılıklarını tesbİte çalışmıştır. Bu 
mıntakanm en eski Ortaçağ haritası sa­
yılabilecek bu haritada İstanbul boğazı 
da görülür. Ancak Ptolemaios'a ve ha­
kikî coğrafî vaziyete aykırı olarak, 
Khalkedon (Kadıköy) Anadolu sahilinin 
takriben ortasına düşmüş, Nikomedia 
(İzmit) Kadıköy yerine çıkmış, İzmit 
körfezi de haritadan kaybolmuştur. İ s ­
tanbul'un adı Qustantînîya diye kayde­
dilmiştir. 

Ladislas Gaul, La formüle Ahuna Va-
irya de l'Avesta (80 — 92). Avesta'daki 
Ahuna Vairya formülünün yeni bir iza­
hı ve tercümesi. 

L . Fetcete, Zur Geschichte der Grusi-
uer des 16. Jahrhunderts (93—131, 8 fak-
israile ile). Müellif, İran saray adamla­
rından Sevindük Beg ile Ustaclu Şah-
kulu bin Haınya'nın Erzurum beylerbe-


